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ДОГОВОР № _______

г. Красноярск











                                                         «____»_________________ 20        г.

 Карпович Ирэна Альбертовна ,являющаяся индивидуальным предпринимателем свидетельство № 309246826600032 от 23.09.2009 , выданное Межрайонной инспекцией ФНС №23 по КК именуемое в дальнейшем «Исполнитель», и _____________________________________________________________________________________________________, именуемый (-ая) в дальнейшем «Заказчик», с другой стороны, вместе именуемые «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем:
1. Предмет Договора
1.1 Настоящий Договор составлен в соответствии с Федеральным законом «Об основах туристской деятельности в Российской Федерации», от 24.11.96 г. № 132-ФЗ, ГОСТом Р 50690-2000 а также иными законодательными актами, действительными на территории Российской Федерации на момент их опубликования.

1.2. Продавец предоставляет Покупателю комплекс услуг, содержание и условия приобретения которых установлены настоящим Договором, Программой(приложение №2) Продавец является направляющей стороной. Под принимающей стороной понимается организация или индивидуальный предприниматель, принимающие Туристов, прибывших в страну (место) их временного пребывания, и действующие при этом на основании договоров, заключенных с направляющей стороной.
1.3. Услуги по авиаперевозке в состав тура не входят.
2. Форма и условия оплаты
2.1. Продавец начинает работать над заказом Покупателя с момента внесения последним предоплаты в размере 20000 (двадцати тысяч) рублей.

2.2. Определение цены туристских услуг производится сотрудником Продавца на основании прейскурантов и каталогов принимающей стороны. В случае, если представителем Продавца была допущена ошибка при указании цены в устной или письменной форме, правильной следует считать цену, указанную в Листе бронирования принимающей стороны. Цена, указываемая в листе бронирования принимающей стороны является твёрдой и изменению не подлежит .

2.3. Стоимость услуг не представленных в настоящем Договоре, определяется после подписания настоящего Договора и согласовывается с туристом.
2.4. Полная оплата подтвержденного тура должна быть произведена Покупателем в течении 3-х рабочих  дней с момента подписания договора , но не позднее, чем за 20 рабочих дней до начала тура. В исключительных случаях могут быть согласованы другие сроки оплаты тура. Неоплата или неполная оплата тура в согласованные сроки считается отказом от тура по инициативе Покупателя. Оплата тура считается произведенной в момент зачисления в кассу или на банковский счет суммы в размере стоимости услуг.

2.5. Оплата осуществляется в рублях путем перечисления денежных средств на расчетный счет, либо непосредственно в кассу Продавца по курсу ЦБ+3% на день оплаты.

.
3. Обязанности сторон
3.1. Продавец обязуется: 

3.1.1. Предоставить Покупателю полную информацию о существенных условиях тура, включая информацию о продолжительности тура, условиях перелета, проживания, питания, мер безопасности и особенностях пребывания в стране, включая необходимость соблюдения санитарно-гигиенических норм.

3.1.2. На основании Программы (приложение №2)тура предоставить Покупателю туристский продукт, оговоренный  в Программе; 

3.1.3. Программа тура является безотзывной офертой по Законодательству Российской Федерации. В случае аннулирования Покупателем тура , для Покупателя наступают последствия, указанные в п. 6 настоящего Договора, как за отказ от туристского продукта.  Аннуляция принимается только в письменной форме.

3.1.4. Обязанность Продавца на предоставление туристского продукта Покупателю возникает с момента подписания сторонами Договора и внесения Покупателем предоплаты по договору п.2.1. 

3.1.5. В случае задержки, изменения даты или отмены вылета туристов, изменения стоимости тура, а также в случае изменения условий тура, которые предусмотрены действующим законодательством Российской Федерации, Продавец обязан незамедлительно проинформировать Покупателя о вышеуказанных обстоятельствах.

3.2.     Покупатель обязуется:

3.2.1.  Полностью оплатить тур ;
3.1.2. Предоставить Продавцу не позднее, чем за 30 рабочих дней до начала тура следующие документы: заграничный паспорт, ксерокопию общегражданского паспорта, заполненные анкеты, фотографии и иные документы согласно перечню, предоставляемому посольствами тех стран, куда направляется турист. В случае следования в путешествие ребенка с одним из родителей, необходимо предоставить нотариально заверенное согласие другого родителя на выезд ребенка за пределы Российской Федерации. В случае следования в турпутешествие родителей с детьми необходимо предоставить свидетельства о рождении детей;
4. Ответственность сторон
4.1. За неисполнение или ненадлежащее исполнение договорных обязательств. Стороны несут ответственность, предусмотренную Гражданским кодексом РФ, Федеральным законом «Об основах туристской деятельности в Российской Федерации» и иным действующим законодательством.

4.2. Продавец полностью возмещает Покупателю финансовые потери, которые он понес по вине Продавца;

4.3. Продавец несет ответственность за правильное оформление и предоставление документов, подтверждающих бронирование и оплату туристских услуг, составляющих заказанный Покупателем тур.

4.4. В случае не предоставления полного комплекса услуг по программе тура Продавец обязуется вернуть стоимость этих услуг в 10-дневный срок со дня получения обоснованной претензии от Покупателя после окончания тура.

4.5. Продавец не несет ответственность, если решением властей или ответственных лиц туристу было отказано в возможности полета и/или проживания в забронированной гостинице по причинам:

— нарушения им правопорядка или причинения беспокойства окружающим;

— состояния алкогольного или наркотического опьянения туриста;

— хранения, провоза или распространения наркотиков, незаконного хранения оружия и пр.;

— неправильно оформленных личных документов, предоставленных Покупателем.
4.6. Продавец не несет ответственности перед Покупателем и туристом:
— за услуги и сервис авиаперевозчика;

— за действия органов пограничного и таможенного контроля;

— за несоответствие действующим правилам предоставленных Покупателем Продавцу заграничных паспортов;

— в случае задержки или отказа посольства в выдаче визы;

— в случае если тур не был оплачен полностью в согласованные сроки;
— в случаях изменения программы тура или его замены по причинам, находящимся вне сферы влияния Продавца, как то: угроза 
     военных действий, переворотов, беспорядков, по причинам экономического характера, забастовок, катастроф и других явлений 
     природного характера, террористических актов, задержки и отмены рейсов авиакомпаний, технических поломок и механических 
     повреждений самолетов, закрытия аэропортов, отмены автобусного, паромного сообщения, маршрутов такси и т.п.;

— за действия постоянного или временно нанятого персонала и администрации гостиниц и вилл (менеджеров, администраторов, 
      горничных, поваров, официантов и т. п.);
— за сохранность багажа и личных вещей туристов;

— за несоответствие предоставленного туристского обслуживания необоснованным ожиданиям Покупателя и его субъективной оценке, а также за несоответствие реальных погодных условий метеорологическим прогнозам и справочной информации;

— за возможные неточности в рекламных проспектах, буклетах и других сопутствующих материалах, так как они изготовлены без его участия и используются как вспомогательные материалы;

— за отмену или изменения в расписании авиарейсов, круизных судов и иных видов транспорта и связанные с этим изменения в программах тура. В этих случаях Покупателю следует заявлять претензии непосредственно к транспортным компаниям и представителям авиаперевозчика.
4.7. В случае нарушения туристом действующих правил проезда и провоза багажа, причинения ущерба имуществу авиакомпании, наземного перевозчика, гостиницы, штрафы взимаются с виновного лица в размерах, предусмотренных действующим законодательством страны, в которой были допущены нарушения.

4.8. Покупатель несет ответственность за полноту и достоверность сведений, предоставленных Продавцу для оформления тура и других документов.
5. Условия изменения и расторжения Договора
5.1. При расторжении настоящего Договора по инициативе Покупателя, при условии отсутствия вины по исполнению договорных обязательств Продавцом, с Покупателя удерживаются: стоимость бронирования, оформления виз, фактические расходы по оформлению тура и штрафные санкции:
· при отказе от тура в срок более чем за 30 суток до начала тура —3000 рублей . с каждого Туриста;

· в срок от 30 до 20 суток  включительно до начала тура — 25% стоимости Турпродукта с каждого Туриста;

· в срок от 19 до  14 суток включительно до начала тура — 50% стоимости Турпродукта с каждого Туриста.;

· от 13 суток до запланированной даты отъезда (не считая самой даты отъезда) - 100%  стоимости Турподукта с каждого Туриста;

· NO SHOW (неявка в аэропорт) - 100% от стоимости Турподукта с каждого Туриста.
5.2. Отказ от тура принимается Продавцом только в письменном виде, после чего тур будет официально аннулирован.
5.3. Продавец и Покупатель могут согласовать иные условия отказа от тура, которые должны соответствовать условиям отказа, применяемым принимающей стороной. Указанные изменения условий тура отражаются в Листе бронирования принимающей стороны.
5.4. Невыполнение обязательств недобросовестной стороной, является основанием для одностороннего расторжения Договора потерпевшей стороной.

5.5. Покупатель не вправе требовать от Продавца изменения указанных в п.п. 5.1., 5.4. штрафных санкций, т.к. штрафные санкции предусматриваются Агентским договором с принимающей стороной.
6. Порядок урегулирования претензии
6.1. В случае наличия обоснованных претензий Покупатель должен обратиться к представителю Продавца в стране тура или к представителю принимающей стороны в момент появления претензий. Если проблему устранить не удалось, то по возвращении Покупателю надлежит направить Продавцу письменную претензию с приложением всех подтверждающих документов в 20-дневный срок, считая со дня окончания тура.
6.2. Все споры между сторонами по настоящему Договору, не урегулированные путем переговоров, разрешаются в установленном законом Российской Федерации порядке.
7. Срок действия и порядок прекращения Договора
7.1. Настоящий Договор вступает в действие с момента его подписания и действует до дня окончания тура включительно, указанного в  Программе тура(Приложение №2)

7.2. Настоящий Договор может быть расторгнут досрочно по следующим основаниям:

— по обоюдному согласию Стоpон;

— по инициативе одной Стоpоны при невыполнении другой Стоpоной своих обязательств по Договоpу;
В этом случае стороны должны провести взаиморасчеты до момента окончания срока Договора.
8. Форс-мажор
8.1. В случае невозможности выполнения условий настоящего Договора по независящим от сторон обстоятельствам (форс-мажор), будь то война или военные действия любого характера, введение чрезвычайного положения, запреты административных и государственных органов, пожар, наводнение, землетрясение, забастовка, изменение действующего законодательства и нормативных актов, настоящий Договор может быть расторгнут по обоснованному заявлению одной из сторон не позднее 10 дней после наступления условий непреодолимой силы. В этом случае стороны не несут ответственность за полное или частичное неисполнение договорных обязательств.
9. Дополнительные условия
9.1. Настоящий Договор составлен на русском языке в 2-х экземплярах, по одному для каждой стороны.

9.2. Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Договором, стороны руководствуются Гражданским кодексом РФ и иным действующим законодательством Российской Федерации.

9.3. Документы, передаваемые сторонами друг другу по факсимильной связи, имеют юридическую силу. 

9.4. Любые изменения и дополнения к настоящему Договору действительны лишь при условии, если они совершены в письменной форме и подписаны правомочными представителями обеих сторон.
9.5. Факт подписания настоящего Договора подтверждает полное согласие Покупателя с его содержанием. После заключения настоящего Договора все предыдущие договоренности в устной и письменной форме касательно предмета Договора теряют свою силу.
9.6. Все приложения и дополнения к настоящему Договору являются его неотъемлемой частью.
11. Реквизиты сторон
	Продавец
Юридический адрес: 660017, г. Красноярск, 

ул. Горького д.10

Фактический адрес: 

660071, г. Красноярск, ул. Железнодорожников 17 офис 5-02

Тел: 8(391) 2409070, 

E-mail: noddy@mail.ru
ИНН/КПП   7728168971/775001001

Р/сч. 40817810004560008962 в ОАО «Альфа-банк» г.Москва

Кор. Сч. 30101810200000000593 БИК 044525593

ОГРНИП 309246826600032
ИП Карпович И.А

         МП


         Дата: __________________ 201 г.
	Покупатель
ФИО_______________________________________________

Дата рождения ______________________________________

Паспорт РФ ____________выдан_______________________

Место жительства ___________________________________

Рабочий телефон ____________________________________

Домашний телефон __________________________________

Мобильный телефон _________________________________

_________________________/__________________________

Дата: «___»__________________ 20     г.




Приложение №1  к договору №_______ от ______ ________________ 200  г.

ОСОБЕННОСТИ РЕАЛИЗАЦИИ ТУРПРОДУКТА И ОФОРМЛЕНИЯ ВЬЕЗДНОЙ ВИЗЫ.
1.1. Покупатель уведомлен, что при приобретении тур продукта, в котором в качестве номера проживания, согласно Листу бронирования используются обозначения Standart, St., ROH или не указан тип номера вне зависимости от количества проживающих в номере человек (Туристов) предоставляется для проживания стандартный однокомнатный номер (Standart). Любая информация о номере отеля, полученная из других источников, включая совпадение в названии нестандартного номера, не является объективной информацией о предоставляемом Продавцом тур продукте и не является составной частью заключаемого договора на реализацию тур продукта туристу. 

1.2. Если иное не предусмотрено дополнительными условиями продаваемого тур продукта, лицам, получающим услуги, не гарантируется и не является составной частью договора на реализацию тур продукта, их вселение в номера отеля (гостиницы) немедленно по их прибытию в отель, а также их выселение из номеров отеля непосредственно перед убытием из отеля. Данное условие договора связано с расчетным часом (время заселения/выселения в/из номера отеля), устанавливаемым каждым отелем самостоятельно, и применяется с целью минимизации финансовых затрат Заказчика по оплате стоимости проживания в отеле. Согласно общепринятой международной практики, ориентировочно расчетный час в отелях наступает в 12 ч. 00 мин местного времени (в некоторых странах час вселения туристов в отель может отличаться и варьируется в период  с 12 часов 00 минут до 16 часов 00 минут местного времени). Покупатель уведомлен, что в Заказе указывается количество ночей проживания, приобретаемых в составе общего пакета услуг, с в 12 ч. 00 мин дня начала тура до в 12 ч. 00 мин дня окончания тура, данное время пребывания оплачивается Заказчиком полностью вне зависимости от времени фактического нахождения в отеле. Заселение в номер отеля раньше расчетного часа, равно как и выселение из его номера позже расчетного часа, влекут обязательства по оплате стоимости полных суток проживания в отеле, независимо от фактически проведенного в номере отеля времени до/после наступления расчетного часа. 

1.3. При реализации тур продукта  в Листе бронирования используются международные термины и буквенные сокращения, обозначающие следующие понятия:

Hotel – гостиница, выбранная клиентом для проживания. Категория гостиницы, устанавливается местными органами сертификации.

В некоторых странах категории отелей устанавливается не звездами, а местными категорийными характеристиками.

Субъективные оценки категорий гостиниц во внимание не принимаются.

Типы размещения, выбранные клиентом для проживания:• Single (SGL) – тип размещения, при котором в номере в отеле проживает один человек;• Dbl – тип размещения, при котором в номере в отеле проживает два человека;• Twin – тип размещения, при котором в номере в отеле проживает два человека на раздельных кроватях;• Extra bed (exbed) – дополнительная кровать, устанавливаемая в той же комнате дополнительно для проживания третьего человека. Тип питания, выбранный клиентом: RO – без питания, ВВ – завтрак (шведский стол) ,CB-континентальный завтрак, EB-английский завтрак, SB-шотландский завтрак, НВ - полупансион , FB – полный пансион. Во время обеда и ужина все напитки, заказываемые клиентом, оплачиваются им на месте дополнительно. Тип завтрака, обеда и ужина, время предоставления их определяются отелем и субъективной оценке не подлежат.

Трансфер (TRF) — услуга по перевозке туриста от места его прибытия в страну (место временного пребывания) до места его размещения.

Встреча и проводы: встреча в заказанном месте с информационной табличкой и сопровождение от места встречи до транспортного средства, заказанного трансфера.

Русскоговорящий ассистент – сотрудник, обеспечивающий сопровождение клиента на заказанном для сопровождения участке.

Экскурсия — посещение клиентом выбранной экскурсии. Программа экскурсии составляется принимающей стороной и содержит точки показа, которые может увидеть клиент.

Экскурсия с русскоговорящим гидом - экскурсия, проводимая гидом на русском языке.

Гид - лицо, проводящее экскурсию.

Check out — время выписки из отеля.

Check in - время поселения в отель.

Reception - стойка регистрации.

Mini bar — мини бар в комнате.

Принимающая сторона – организация или индивидуальный предприниматель, принимающие туристов, прибывших в страну (место) их временного пребывания.

Тур – комплекс услуг по размещению, перевозке, питанию туристов, выбранных и оплаченных туристом, отмеченных в путевке и ваучере.

Начало тура – при заказанном трансфере - с момента начала трансфера, при не заказанном трансфере - с момента поселения в заказанный отель. 

Конец тура – при заказанном трансфере - с момента завершения трансфера, при не заказанном трансфере - с момента планового времени выписки из отеля.

Туристы уведомлены, что, в соответствии с действующим законодательством РФ, только авиабилет является договором воздушной перевозки пассажира и его багажа. Данный договор является договором присоединения, поэтому турист Заказчика уведомлен, что обязан соблюдать все правила воздушной перевозки и подчиняться всем требованиям предъявляемыми авиа перевозчиком, экипажем воздушного судна, служб безопасности авиакомпании и аэропорта при совершении воздушной международной перевозки. Все ограничения по перевозке запрещенных вещей или требующих специального условия перевозки указаны в бланке авиабилета.

Перевозчик, выдающий билет для перевозки по воздушным линиям другого перевозчика, действует в качестве агента последнего. Любое исключение или ограничение ответственности перевозчика распространяется на агентов, служащих или представителей перевозчика и любое лицо, воздушное судно которого используется для перевозки перевозчиком и агентами, служащими или представителями этого лица. Зарегистрированный багаж выдается предъявителю багажной бирки. В случае повреждения багажа при международной перевозке извещение должно быть предъявлено перевозчику в письменной форме немедленно по обнаружении повреждения, но не позднее 7 дней со дня получения багажа. В случае просрочки в доставке извещение должно быть предъявлено не позднее 21 дня со дня выдачи багажа. Тариф за перевозку, выполняемую по договору воздушной перевозки, может быть изменен до начала перевозки. Перевозчик может отказать в перевозке, если положенный тариф не был уплачен. Перевозчик обязуется принять все зависящие от него меры, чтобы перевезти пассажира и багаж в разумные сроки. Время, указанное в расписании и других документах, не гарантируется и не является составной частью договора воздушной перевозки. Перевозчик может без предупреждения передать пассажира для перевозки другому перевозчику, заменить воздушное судно, изменить или отменить посадку в пунктах, указанных в билете, если это необходимо. Расписание может быть изменено без предупреждения пассажира. 

Перевозчик не несет ответственности за обеспечение стыковок рейсов. Пассажир должен соблюдать требования государственных органов, касающиеся передвижений, предъявлять въездные, выездные и другие необходимые документы и прибыть в аэропорт ко времени, назначенному перевозчиком, а если это время не установлению, то к сроку, достаточному для завершения предполетных формальностей. Никто из агентов, служащих или представителей перевозчика не вправе изменять или отменять положения договора воздушной перевозки пассажира и багажа. 

1.4. При приобретении стандартного тур продукта, в котором включена авиаперевозка, вне зависимости от предлагаемой авиакомпании, является чартерной. Авиабилеты, приобретаемые по чартерному тарифу, являются невозвратными вне зависимости от времени отказа от авиаперевозки, и, согласно международным правилам воздушной перевозки, данное условие указывается в бланке авиабилета надписью NON REF или NON REFANDBL в графе ограничения, что означает «не возвращаемый, не возмещаемый». Покупатель, оплачивая стоимость авиабилета в составе тура уведомлен и принимает все условия авиаперевозки, в том числе выдержки из условий договора воздушной перевозки, изложенные в данном пункте. Покупатель принимает условия указанные в настоящем абзаце и осведомлен, что оплата перевозки и правила возврата денежных средств за авиабилеты согласно настоящему абзацу отличаются от правил, указанных в Воздушном кодексе РФ

1.5. Покупатель обязуется за сутки до вылета уточнить время и аэропорт вылета самолета у Продавца или справочной аэропорта вылета. Время и аэропорт вылета самолета, указанны в подтверждении Продавца, согласно заявленному авиа перевозчиком расписанию на момент выставления подтверждения (акцепта Заявки), не являются составной частью заключаемого договора и не могут быть существенными его условиями при реализации тур продукта.

1.6. В соответствии с международными правилами воздушных перевозок пассажиров, багажа и их грузов, а также действующим законодательством Российской Федерации, ответственность за неисполнение или ненадлежащее исполнение условий договора воздушной перевозки пассажира и багажа несет авиационный перевозчик; надлежащим доказательством факта заключения договора между Покупателем и авиакомпанией является авиабилет. В связи с этим все заявления, претензии, иски Покупателя, связанные собственно с авиаперевозкой и ее недостатками, предъявляются Покупателем непосредственно в авиакомпанию, предоставившую услуги по авиаперевозке. Авиабилет необходимо сохранить до предъявления претензионных требований в авиакомпанию.

1.7. Покупатель уведомлен, что, в соответствии с действующим законодательством РФ, страховой полис, выдаваемый Продавцом, является договором на предоставление медицинских услуг и возмещение расходов связанных в предоставлением медицинской помощи между страховой компанией и Туристом выезжающим за рубеж. Все условия страхования указаны в получаемом Туристом полисе. 

1.8. Убытки и другой любой ущерб, нанесенный здоровью и/или имуществу Туриста, понесенные последним в связи с неисполнением или ненадлежащим исполнением страховой компанией обязательств по заключенному с Туристом договору страхования, в соответствии с действующим законодательством РФ ответственность в этом случае несет страховая компания; доказательством факта заключения договора между и страховой компанией является страховой полис, переданный Продавцом Покупателю. В связи с этим, все заявления, претензии, иски Покупателя, связанные с наступлением страхового случая, неисполнением или ненадлежащим исполнением страховой компанией принятых на себя обязательств по договору страхования, предъявляются Застрахованным (Туристом) непосредственно в страховую компанию, полис которой был выдан Покупателю. Страховой полис и любые иные документы, подтверждающие наступление страхового случая и размер понесенных Покупателем расходов в связи с наступлением страхового случая, необходимо сохранить до предъявления требований в страховую компанию. Одно из основных обязательств Застрахованного лица при наступлении страхового случая – незамедлительное уведомление об этом страховой компании и неуклонное следование ее указаниям (средства связи со страховой компанией указаны в страховом полисе). Следует иметь в виду, что такое уведомление, как правило, происходит по телефону, поэтому если застрахованный (Турист) находится в отеле и звонит из номера, то отель выставит счет за услуги международной телефонной связи, который обязана, будет оплатить страховая компания. 
Оформление въездной визы.

2.1. Настоящий раздел договора регламентирует действия Продавца по доведению информации до Покупателя о правилах и сроках оформления полного комплекта документов, необходимых для своевременного получения въездной визы для граждан РФ, имеющих общегражданский заграничный паспорт. 

2.2. Покупатель проинформирован Продавцом о порядке и сроках оформления въездных виз для граждан РФ том, что граждане РФ, имеющие специальные или служебные паспорта, обязаны сами проконсультироваться по правилам выезда из России и въезда в страну пребывания по туристкой путевке в организации, выдавшей такой паспорт. Граждане других стран обязаны сами проверить свои документы и получить необходимые справки и документы в представительствах своих стран на территории РФ, что бы совершить пересечение, как государственной границы РФ, так и страны пребывания, поскольку данные взаимоотношения только в юрисдикции двух стран, имеющих подобные отношения, которые могут быть изменены без уведомления об этом какой-либо третьей стороны. 

2.3. Покупатель обязуется предоставить полный комплект документов (ОЗП, анкеты, фотографии, доверенности, справки с места работы, наличия валюты, свидетельства о рождении и т.п.), необходимых для своевременного получения туристской въездной визы. В случае если Покупатель не предоставит в указанный срок полный комплект документов, Продавец не берет на себя обязательства по обработке и сдаче документов в течение текущего/следующего дня в консульский отдел посольства страны пребывания и, как следствие, не несет ответственности при возникновении у Покупателя проблем с получением въездных виз Туристов. 

2.4. Любое представление Покупателем разрозненных копий или оригиналов дополнительных документов (доверенностей, справок с места работы, наличия валюты, свидетельств о рождении и т.д.), не представленных в основном комплекте документов, но входящих и необходимых для полного комплекта документов, автоматически приводит к отсрочке сдачи всех документов на следующий рабочий день после получения Продавцом последнего, недостающего документа для полного комплекта

2.5. Продавец обязуется незамедлительно информировать Покупателя в оперативном порядке о существенных изменениях срока подачи документов, на основании указаний консульского отдела посольства страны пребывания, из-за увеличения объема подачи документов в консульский отдел страны пребывания, выходных или праздничных дней, как в стране пребывания, так и России. 

2.6. В случае несвоевременного предоставления Покупателем документов на оформление въездных виз, Продавец производит аннуляцию тура (-ов) с наступлением для Покупателя штрафных санкций как за отказ от туристского продукта согласно п. 6.2.  настоящего Договора.

2.7. В случае отказа Покупателя от уже оформленной визы Туриста Заказчика, Продавец удерживает полностью сумму за оформление документов, подачу их в консульский отдел и консульский сбор, т.к. данная услуга на момент ее аннуляции полностью выполнена

Приложение №3  к договору №_______ от ______ ________________ 201  г.
ЛИСТ  БРОНИРОВАНИЯ

1.
Данные о туристах

	Фамилия, Имя (English)
	Фамилия, Имя, Отчество
	Номер паспорта
	Дата рождения

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	
	


2.
Программа

	· Страна
	

	· Маршрут
(указать количество ночей пребывания в каждом городе)
	Красноярск

	· Сроки поездки
	

	· Отъезд
	

	· Трансфер
	

	· Услуги гида-переводчика или гида-экскурсовода
	 

	· Страхование, вид страхования
	

	· Проживание
(класс, название гостиницы, вид размещения)
	

	· Питание
	

	· Экскурсии
	

	· Подача документов на получение визы
	

	· Доставка документов в Москву
	

	· Обучение
	

	· Общая стоимость заказа 
	

	· Документы, подлежащие передаче Клиенту 
	

	· Срок предоставления Клиентом всех необходимых документов 
	

	· Срок  полной оплаты  заказа
	


3.
Дополнительные условия оплаты тура :
___________________________________________________________________________________________________________________________________
4.
Дополнительные условия отказа :
___________________________________________________________________________________________________________________________________
С условиями бронирования Тура, условиями предоставления туристских услуг и правилами продажи туристских путевок ознакомлен, связанные с ними обязательства на себя принял. Я уполномочен выступать от имени всех туристов, поименованных в вышеприведенном списке. От их и от своего имени. 
	Исполнитель
Юридический адрес: 660017, г. Красноярск, 

ул. Горького д.10

Фактический адрес: 

660071, г. Красноярск, ул. Железнодорожников 17 офис 5-05

Тел: 8(391) 2409070, 

E-mail: noddy@mail.ru
ИНН/КПП   7728168971/775001001

Р/сч. 40817810004560008962 в ОАО «Альфа-банк» г.Москва

Кор. Сч. 30101810200000000593 БИК 044525593

ОГРНИП 309246826600032
ИП Карпович И.А

         МП


         Дата: __________________ 201  г.
	Покупатель
ФИО  _____________________________________________________

Мобильный телефон ________________________________________

_________________________/_________________________

Дата: «___»__________________ 201  г.




_____________________

________________________
                    ПРОДАВЕЦ
                                                   ПОКУПАТЕЛЬ

